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Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohánytözsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Gasinói élet.
S\zt mondják hogy pang a casinói élet, persze ezek mennek, hogy is ne menüének, 
Aranyért sem látni most ottan egy férjet, hogy megérkeznek a kártyához ülnek, 
hártya partié csak úgy elvétve akad még Q n a«™nvnval pnpqz keso estlCL 
Jtyen rideg közönyt nem tapasztaltunk rég.

yA u uy j nicy ci <-* a«»»; u.ivm ---- -
5 a házi asszonynyal egész késő estig, 
£hea szendvics mellett a kalabert ütik.

£zért üres most a Casinónak terme,
6z a közöny oka, vaj! más mi is lenne?

kerestük az okát és mégis találtuk
5 a kaszinó élet érdekét szolgáljuk, ^ v ~j- . .. , v .
Pa kimondjuk nyíltan mi a baj forrása, 5 miután ezt tudjuk, segítsünk a bajon, 
[fogy mindenki tudja, hogy njindenki lassa. Casino tag legyen matot minden asszony.

% családi fészek sajna megváltozott, melyik asszonynak kártyázni van kedve,
S az asszony ki eddig főzött vagy foltozott, Cessék! rajta ! ott van a Casn\° terme, ^ 
Kártya partiét szervez s minden délutánra jöjjön fel mi hozzánk játszhat 0^edvere 
jVíeghiv négy öt férfit, úgymond, uzsonnára. 5 a Casino elet újra felpezsd

férjek bizonynyal szívesen vállalnák; 
alatt az otthont kitakaríthatnák,

5 nemleijne piszokbansemgyereksem szoba 
JK cseléd naponként k'lakarithatna.

r 7„ hires szatmári solista kitűnő sextet tjével az „ELITE
Bunkó V meze kávéházban »nponta válogatott programmal

Elite családi HANGVERSENYT *'13811
r , Wrm , „ , l öyiinsó„et előre is tisztelettel meghívja. Ma szombaton ugyanott katona-zene.
(og tartani, melyre a n. e. kozon>i.Dii viulv



DONGÓ

Garant!rozott hírek.
Nagybőjti ájtatosságok.

A nagyböjt beálltával a társadalom minden réte­
gében magukba szállottak az emberek és megkezdték a 
közvezeklést. Hiteles lelkiforrásból vett értesüléseink 
szerint a lelkifurdalási börzén az elmúlt első böjt- 
héten a következő kötések történtek :

Nt. Dicsőfiy József ur fölfogadta, hogy többet 
nem megy be — puszta Bélára.

Dr. Berger Andor pedig arra tett fogadalmat, 
hogy az Arany János utezán minden emeletes házat 
messze kikerül.

Dr. Benedek János soha több toasztot nem mond. 
még mint képviselőjelölt sem.

Dr. Kola János sem mond több beszédet, a kép­
viselőházban, ha csak választói küldöttségileg föl nem 
kérik erre.

Nt. Kiss Albert nem aspirál tovább a kálvinista­
római pápaságra, megelégedvén a bibornoksággal.

Dr. Kardos Samu nem engedi m -g ezentúl, hogy 
neve a helyi lapokban bármi cziinen is szerepeljen.

Dr. Freund Jenő szánja-bánja, hogy olyan alá­
zatos szerénységgel viselkedett mindenkivel szemben és 
ezentúl fennhéjázóbb igyekszik lenni.

Szent-Királyi Tivadar soha többet semmiféle 
kis kulcsot a kezébe nem vesz, még azt a bizonyos kis 
kulcsot sem.

Komjáthy János más városban nem fog össze- 
barátkozni a szinügyi bizottsággal, hanem hideg és elő­
kelő lesz, mint Bernáth Elemér.

Mélt. Bernáth Elemér más városban pertu-pajtás 
lesz minden jónadrágu emberrel és megemeli a kalapját 
még a — zsidó ügyvédeknek is.

Simonffy Imre kir. tan. ebben az esztendőben 
nem fog jubileumot tartani és nem Írja a neve után 
hogy — kir. tan.

Mélt Wolafka Nándor püspök ur soha fehér- 
személyekre nem is mosolyog, sőt haragudni fog, ha 
nővel hozza össze az ádáz végzet.

Aczel Géza bérházat nem épit többet, vagy ha 
már muszáj, trafiknak nem szabad bele költözni.

Szabó Irma Szent-György éjszakáján nem álmodik 
bajusztalan remetével.

Nt. Mitrovics Gyula, ur vissza vonul az izgalmas 
közszerepléstől, a jól megérdemelt nyugalomba.

Mark Endre nem vonul vissza az izgalmas köz- 
szerepléstől a jól megérdemelt feledésbe.

Hejczeg Nákó ur nyereségeit nem adja a „Ghevra 
kadisa“ czéljaira, hanem hitbizományt alapit belőle a 
Dr. Balkánvi Emil morganatikus leszármazol javara.

Dr. Király Ferencz lemond a földi élet nyugal­
mas élveiről a Münnich Aurél javára.

Fáy Flóra is lemond a fiatal nemzedék bódula­
táról és ebbeli böjtjét még korlátolt étrenddel akarja 
szigorítani.

Dr. Könyves Tóth Mihály soha többet nem ad 
alkalmat szerencsés megmenekülésre, sem magának, — 
sem a nőknek.

Végli Gyula semmiféle állásra nem pályázik 
többet a városnál, a közvélemény minden erőszakos
nógatása daczára.

B * *

* 1 'Végül Sárosi Paula egész hamvazó szerdán azon 
gondolkozott, hogy hát ő mit bánjon meg, de nem volt 
képes kitalálni.

(J) Tűz a főkapitányságon. Végre a főkapi­
tányságon is beteljesedett az átok ; sokan mondták már 
onnan°eljövet, hogy : a lang vesse fel. Mások meg : 
a tűz égesse meg. Szerdán beteljesedett.

(Ex) Dr. Kardos Samu és a szellemek. A mióta 
Dr. Kardos Samu brilliáns ékesszólásával elmondotta 
Reichmann Ármin bankettjén azon pohárköszönlöjét, 
melyben Napóleontól kezdve egy csomó nagy szelle­
met" vonultatott fel, rémes éjszakák gyötrik a kiváló 
szónokot. Az összes mellőzött szellemek ugyanis egész 
éjszaka fojtogatják és izzó harapófogóval csipdesik a 
nyelvét, a miért szellem-es beszédében megfelejtkezett 
róluk. Igv Henry szelleme azért, mert ö se lett volna 
képes Dreyfus ellen annyi gazságot elkövetni, ha - a 
névtelen hősök nem támogatták volna öt. Dózsa György 
szelleme azért, mert ö sem konezolhatott volna lel 
annyi erdélyi föurat, ha egy névtelen csorda nem áll vaia 
a háta mögött. Janku szelleme, a ki szintén csak a 
köznép segítségével vihette véghez rémes pusztításait,

(=) Az inasok és a. kereskedelmi miniszter. 
A debreczeni inasgyerekek Dr. Kola János orsz. gyűl. 
képviselő vezetése alatt audienczián voltak Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszternél kérvén őt, hogy mint 
a kereskedelmi alkalmazottak és főnökeik, úgy az ina­
sok és mestereik közötti viszonyt is megielelő törvény­
javaslattal szabályozza. A miniszter igen kegyesen fo­
gadta az inas sereget és arra kérte őket. hogy saját 
jövőjük érdekében korlátozzák kívánságaikat, mert hi­
szen ők is majd mesterek lesznek és nekik is jól log 
esni az inasgyerek üstökét megránczigálni.

( ) Reichmann Ármin hitk. elnök bankettjén
legnagyobb hatást keltette azon pohárköszöntö. melyet 
Burger D. József temetőrendeznök és nőegyleti tör­
ténész — nem mondott el.

($) Mandel Béla ereklye múzeuma. Mandel 
Béla városunk leghíresebb ezéllövője és párbajnoka 
hir szerint — érdekes ereklye múzeumot létesít, mely­
ben elhelyezést nyernek mindama párbaj leletek, melyek 
a nagyerdő tisztásán találtattak. Eddig már egy lyukas 
zsebkendő és egy keresztül lőtt czilinder képezik a 
múzeum ereklyéit.

(&) Mint kiküldött külön tudósítónktól értesü­
lünk. a „kereskedelmi csarnok" mulatság rendező bi­
zottsága a változatosság kedvéért legközelebb Scholet 
diszebédet és egy Szeder közvacsorát fog rendezni. 
Ezen estélyekre a meghívók belépti jegyül fognak 
szolgálni. Azok, kik nelaláni elnézésből meghívót nem 
kaptak volna, felfordulhainak a titkári hivatalba. A 
résztvevőknek kötelezővé tétetik, hogy „kittel“-ben és 
hozzá tartozó sapkával jelenjenek meg. A menü egyik 
leggourmandabb részét a „knédli“ fogja képezni. A 

1 „Hadgadat“ Dani bácsi fogja reczitálnt.

Báli toilettek
tisztítása

kifogástalanul

H^sibéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító intézetéhen eszküzö telik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. sz.
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(**) Kitüntetés. Mint a „Hivatalos Közlöny“ legutóbbi 
kma közölni fogja Bródi Henriket, törvényszékünk általánosan 

szeretett irodaigazgatóját Ő Felsége a „vitézség! éremmel“ fogja 
kitüntetni azon bátorságáért és lélekjelenlétéért, melylyel a Reich- 
maun hitk. elnök bankettjén Dr. Bnlkányi Miklósra pohárkö­
szöntőt mondott.

Szomjas Péten
városi lendör.

Kutya sorba vagyok. Nap, 
mint nap.' a sintérek mellé 
vagyok kivezényelve, mer 
hogy mostanában Ilinkén főj 
az ángoj-bur háború a pc- 
czérek meg az ebek koszt. 
Aszongyák. hogy sok embert 
megmartak egy hét úta a 
veszett kutyák.

Lehet is ebbe valami igas- 
ság, mer tcnnap Csutora 
Máté kollegámnak víletlenűl 
megöleltem a felesigit. oszt 
ahogy rajta hapott, nizett 
rám ojan veszettül, hogy 
rögvest kereket ottani.

Na hát sok veszett ember
_ is van ebbe a városba, ni mely

ríszit még tán a kulva se harapta meg, még is dühöng. 
Példának okájir mámmá meg a „Körültakaros“ kocs­
mába níztem he ekkis rendet csinálni, mer mír azír 
hogv dílbe disztóhust ettem, hát alig iszok meg három 
dcczil, mán belém köt egy csorvasz, peig csak ippeg 
annvi közünk vöt egymásho, hogy az ü zódányos üveg- 
jibüi tő töt te m a boromba ; még aszonta, hogy czoki 
Peti* Nem hogy megköszönte vön, hogy az egíssígire 
vigyázok, mer én asztal vizitéroztam, hogy tisztán vnn-i 
kezelve S/.Iiukánál a zódány, akkit a vízbe szók tenni. 
Na de én se marattam udóssa. mer úgy mejjbe löktem 
hálúlrúl, hegy beleütötte az órát a teli pohárba.

Mikor oszt ijeténkíppen bejre állétottain a rendet 
bekaptam a ki,-, italt, aval vonúltam ki az ucczara, 
mer mán döczögött az ebszekér.

Ahogy kilípek az uczczára, hát ipp eben lőj tatty a 
a hivatalt mind a három füstös legínv.

Kgv vin kisasszonynak az vhjit fojtogatták 
galmatoson a dáma meg ijeltibe a karjaim 
ájult. Mondok, naccsád gyöjjík magáho az ur 
meg. mer mír azír, hogy rendnek muszáj lenni, 
nyű i'ssík bele abba a kuvaszba, nem érdemes azír így 
íneredezni, meg oszt én se írek rá, hogy iit lamasz- 
szam, mer a hun is egy suszterinas la. kergeti mán a 
másik kutyát a peczér urak elől, mán asztal nekem 
illemre kék tanéta ni egy nyaklevessel. De csak nem 
tágétott a hőgv, hanem még ardul jobban az gél ebem re 
tapasztotta magát. I hisz mondok, ha setit voiia égisz

de hát igy fi nyes nappal csak
................ lendöri tekintíjen.

Hitelen vótam oszt erre való nizvist kibontakozni 
az ölelő karjaikul, annyival is inkább, hogy mán szúrt 
a csontya. Ippeg arra jött Pávaj’ biztos ur. aláson 
jelentettem osztán néki, hogy itt van egy tecezhalotl, 
akki éngemet az imiut forrón szorongatott hat csak 
ihrezgesse, mer én inán nem írek rá. Neki támasztot­
tam oszt a biztos urnák, magam meg ballagtam a

szor- 
közzé 
álgya 

oszt a

máskíp jönne ki a sorja, 
nem ejthetek csorbát az

Mártoniádák.
Mi különbség van Bulgária fővárosa és a íiakkeres közt ? 
A //aA"keres előlhordja a fiát. Sofia pedig hátul.

Milyen vallásu volt az, a ki anabaptistává lett ?
Az anabappiszA-os

— Mi a billet doux — kis levélke.

— S ha egy ember eszi meg ?
Kakadu.

Sardou.

Tánczok.
A csárdás. A négyes.

A csárdás az Féligtáncz az,
Igazi táncz, Félig torna,
Rezeg a láb, Félig lénveg,
Mint a biláncz, Félig forma.
Kivált mikor
Móricz járja Félig járod,
És Szálika Félig lejted,
Az ö párja. Félig tudod,
Csuhaj, azt a Félig sejted.
Kutvafáját!
Osszerázza Édes táncz, ha
A zúzáját, v ele járod,
Addig addig Munka, ha a
Szaporázza,
Mig a hideg

Mama párod.
Ki nem rázza
És lihegve Forma csak : a
Igv szól Száli : „Turdcmén“-ek,
Nem tudom a A jó parthie :
Midért állni ! Ez a lényeg.

Megfelelt.
Főnök : Elismerem, hogy durván bántam magával, a ki 

üzletem jobb keze és nélkülözhetetlen, de gondolja meg, hog\ 
beteg ember vagyok és a legkisebb dolog is úgy felizgat, hogy 
magamon kívül vagyok.

Üzletvezető: Belátom, hogy minden csekélységből nagy 
dolgot csinálva beteggé teszi magát, de önnek azután alkalma un 
betegségét külföldi fürdőkben kiheverni, ellenben, ha durva bánás­
módjával engem beteggé tesz, nekem betegen is kell az üzletben 
helyt állani vagy elpusztulni.

Nevető fejfák.
Vállamat nyomják 
Hatvannyolcz esztendők 
Édes atyámfia 
Kerüld a fecskendőt 
Mert fiijába kötsz a 
Fejedre keszkenőt

Ha kerék alá jutsz 
S kiömlik a bendőd 
Ilyen nehéz sorsom 
Villa H.-Dorogon 
Göbölyös Jónásné valók 
De özvegyen haltam meg.

Jó két nótárius volt mind a három Ege 
István, János, Márton és a felesége 
De mivel meghaltak, mind a négynek vége.

Itt nyugszik Néhai
Takács Pál hamvai
Akit egy harmadfü
Tinó úgy megöklelt
Hogv itt nyughelyét lelt 1885-be.

Őszinte imádás.
— Csak én imádom igazán; — suttogja Gallérossy 

ur Adél kisasszonynak — többi udvarlói csak az arany­
borjút látják önben . . .

kocsi után. mer mir azír. líogv első a hivatal. Aszondom .
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Valzep Pepi
böjti elmélkedései,

Pápai dispenzáczió és 
esküvő nélkül kötött far­
sangi házasságok, a titok 
leplébe burkolt, tánczte- 
remben kezdődött, de csak 
igen ritkán az oltárnál 
végződő „ismeretségek“, 
vigságot, duhajságot és 
élvezést parancsoló far­
sang : üdvözlünk, hogy 
most is és mindig deb- 

1 reczeni híveid körében 
maradsz.

Csak a naptárban múl­
tál el, csak az öszegyült 
rengetegs elégetett számla 
hamuját hintettük fejünk­
re a mull szerdán délelőtt, 
de már este sokan közü­
lünk folytatták, ahol az 
utolsó farsang-keddjének 
hajnalán elhagyták volt. 
s azóta nem múlik el 
egyetlen est. hogy magán-, 
vagy nyilvános jellegű vi­
galom ne tartatnék. — S 
mentül vigabb az elegáns 
koldusok és minden va­
gyontól mentes bájos ur- 
hölgyek farsangja, annál 
szomorúbb a hitelbe adott 
és dolgozott kereskedők 
és iparosok nagyböjtje.

Mert a vezeklési nagy­
böjt csak ezekre nézve 

kezdődött. Nézzék csak a Szabó Lajos fiai. Zádor 
Lajos, Boros Testvérek, Bosznay. ÍVullerstein stb. 
divatáruczégek főnökeinek bánatos arczát. mennyi gond 
és bizonytalanra nyújtott hitel vág most barázdát hom­
lokukon. mennyi még ki nem fizetett s most már fosz- 
lánynyá vált selyem, bársony, csipke s egyéb báli 
szövetek, keztyü nekrológjait olvashatják főkönyveik­
ben ! " 1

S hány füstbe ment remény elkeserítő érzete üli 
meg a marnak és taták szivét, hogy7 szép. szeretetre­
méltó lányaik összes fáradozása, melyet a táncztermek- 
ben lábacskáik és hamiskas-szép szemeikkel kifejtettek, 
nem hozta meg a házasulásra praedestinált fiatalembe­
rek köréből az oltárhoz vezetésben végződő elis­
merést ! . . .

Színház.
Komjáthy János színi di- 

föj&SM&ía lektor virágvasárnaptól elbo-
csájtja társulatának tehetséges 
kedvelt tagjait. Megválik a tár­
sulattól Balmy Margit, Bödi 
Ella, Perényi Margit, Sárosi 
Paula, Galytisi Paula, Kő té­

nyei és Pataki. Kedves direktor ur! Gondoljon egy 
okosat, bocsássa el társulatától önmagát, akkor talán 
valahára (ha már az operetté előadásoknak úgyis kám- 
pecz) láthat a közönség legalább jó drámai előadásokat 
is. Gondolja meg!

Mi a kellemesebb.
Férj. Ne rikasd már azt a köly7köt. nem dolgoz­

hatok tőle.
Feleség: No jól van, jól! hát majd énekclek 

neki, talán attól elalszik.
Férj: Ne, az istenért, akkor inkább hadd bőgjön.

\ Kereskedelmi Csarnok álarezos hálja.
A Kereskedelmi Csarnoknak szombat este tartott 

álarezos bálja fényesen sikerült. Változatosság kedvéért 
és nagyobb felismerhetlenség czéljából a bál egyiptomi 
sötétségben tartatott meg.

A sötétben is nagy feltűnést keltettek a következő 
káprázatos jelmezek:

Hejczeg Nákó a kínai császárné fő-fő eunoch 
jelmezében.

Gyémánt Sámuel a szadagórai csodarabbi kaf­
tánjában.

Dr. Löt'kovics Márton a hölgyek részére rendelt 
szövetek maradékaiból készüli mozaik jelmezben.

Grósz Ferike Sanyaró Vendel levetett ruhájában
László Albert papir-machee ruhában képes 

levelezőlapokkal díszítve.
Berger Jenő a nagybajusza bősz Achilles jel­

mezeben.
Dr. Berger Bandi egy angol miss jelmezében 

egyik kezében egy ollóval, másik kezében az „Eleven 
Újsággal".

Dr. U ei>z Jóska a „Zion“ egylet főrendezői jel­
vényével mellén e „Mogendovid" nagy keresztjével.

A fényes estély sötétségében több jelmezről nem 
sikerült vázlatot készítenünk.

Tragédia.
Ki egykor ideálom voltál,
Mi lett belőled, hajh mi lett — 
Hová ragadt a sors vad árja. 
Hogy Így találkozom veled!

Ki oltárkép lehettél volna,
A mennybe képzelélek én —
S hol kell im meglátnom téged 
A zálogháznak küszöbén !

» t
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Lili gondolatai. Brachkrogen Dávid
A férfi az l kér­

di, hogy mennyije i 
van ? a nő, hogy 
micsoda? ha a 
válasz kielégítő, 
kész a házasság.

A szerelem éb­
redésekor jó éji 
kivan az ész.

Csak egy pilla­
nat müve, hogy 
lángra lobbanjon 
a szív, de e lán­

gol gyakran a legerősebb csalódás sem képes eloltani.

A legerősebb biztosító intézetté válna az, a mely­
nél a szivet lehetne a kigyulás ellen biztosítani.

A kézszoritás aczéi. a szem pillantása kova, mint 
aczél és kova össze ütése által szikrát fog a tapló, épp 
úgy egy meleg kézszorítás, egy édes pillantástól lángot 
fog a szív.

Kimondta.
Frleség : Hallod-e ember, a leányunk már ide s 

tova 18 esztendős, gondoljunk a férjhezmenéséröl.
Férj : Oh, még rá ér. Varja meg. inig az igazi 

eljön érte.
Feleség : Miért ? . . . Hát én vártam addig ?

— jó kívánságai. —
Hopfengiesser Smüle, a ki 

volta edj öregnemü őzér a 
bádogos otczában az ő egyet­
len Jánkele fiát tanitatta 
már o 6 ik gymnásiálba. 
Edjszer sok megkérdezte o 
tonár óitól, hodj mi lesz o 
fiából, ho elvégzi o tonol- 
mányjait. Hát válaszulto o 
tonár, ho o Jánkele jól fagja 
matorálni, aztán öt évig fagja 
járni oz edjetemre és jó dip­
lomát fagja haza hozni ak 
kur . . .

Nű akkor ? — kérdezte
-- tőreimetlenől az apa — hodj 

ha lesz szerencséje és jó 
protektiónja — felelte o to­
nár üres ág — fogja thodni 

o minden nopi kenyeret megkeresni.
Nü ha onji tonolás otán is kell még szerencse és 

I protektion, akkor nem tonittatom tovább o fio-nt, ho- 
j nem hodd álljon oz ócska nőd rág mellé, ho itt lesz 

szerencséje akkor meg Chevra-gábbe is lehet belőle.

— Szüntessenek mek te tilled a csődüt vadjon 
hiány miott.

— A Dr. Kardos beszédje otánd mondjál te edj 
pohárküsziintöt.

— Hosz év molva derüljön ki te tided oz ártot- 
lonság.

Szétollózott házastárs.
A rendőrségnél a Mile Pál fogalmazó szobájába ; 

betolakodik egy nagy fekete köpenyeg, benne egy pol- ; 
gárember vaczogtatja a fogát a hidegtől-e, vagy a ha­
ragtól nem tudni.

Megáll a fogalmazó előtt.
— Tekintetes ur. az asszonyomat panaszolom. 

Nagyon furcsát tett.
- Mit ?

— Mindenestül elment; elvitte az asztalt, kályhát, 
ágyat, a legutolsó darab bútort is. Amint benyitok a 
szobába, a négy kopasz falon kivid nem találok egyebet.

— Mikor egyesültek maguk- ?
-- Három év előtt a fotográfusnál.
— Nem az anyakönyvvezető előtt ?
— Nem. Nem telt rá. Ami kevés pénzt üsszc- 

kuporgattunk, azzal elmentünk a fotográfushoz s ket­
tesben levétettük magunkat.

— Hát már most mit kíván ?
— Tessék elrendelni, hogy az asszony ollózza le 

a fejemet. Nem akarok vele együtt maradni, még az 
arezképen sem . . .

Legújabb női és leány Palet ok, Női 
Kabátok, Gallérok, Kalapok, Gyer­
mek ruhák, BloilSOk, legnagyobb vá­
lasztékban és legolcsóbb szabott árak mellett.

- 0 mindennopi kenyeredeth kopjál te o városi 
ingyei kenyér kiosztásból.

... Edj cdöli ételed ledjen neked télen o fodjlolt,
nyáron pedig o hering.

Kishirdetés.
„ Egy képzett fiatal ember pénztárnoki állást 

keres. Biztosítékul pénzt nem tud ugyan letenni, de 
mind a két lába hiányzik s most csak fa-mankón jár.“

Barátnők között.
/-.'//a : Az én vőlegényem világlátott ember. Két 

évig tartózkodott Afrikában az emberevők között !
Hella : No hallod — ha azoknak nem kellett, 

nekem ugyan nem kellene !
Szerény.

— Hát te miért nem tenyésztél svájezi teheneket 
is ? — kérdi egyik gazda a másiktól.

— Tudod, barátom, nem kapkodok semmi külföldi 
után: megelégszem én az ilyen mifajta marhákkal is.

csakis
r ’ r

kaphatók

DEBRECZEN, A FOPOSTA MELLETT.



Debreczen, 1901. märczius 3.DONG
fi:

Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.
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A múlt hetet a vaczkonn tötöttem. mer mír azir. 
hogy a derakamba beleállott a happáré, oszt úgy guzs- 
baAekert a nyavaja. hogy mikor egyenest állottam, 
íppen két rít vótam görnyedve, akar egy görbe kúcs, 
azut a könyökömön meg egy ojan takaros kilís tárnátt, 
mint egy libatojás, ráadásul meg még az órom juka se 
szuszogott, hát e vigett oszt legerányosabbnak atrecál- 
tam, ha lefekszek, akkit mégis cselekettem, saját őszin­
tén. De azomba a gyógyításnál se felejkesztem el, mer 
mír az ír, hogy mos mán nekem nem hogy meg kék 
halni, hanem ikább duílán muszáj ílni.

Hordattam is az orvosságot vedéi- számra az 
Árony patikájából, azut meg Vakaróné bábasszont is 
neki uszítottam a girinczemnek, oszt jól megdogönyöz- 
tettem magamat a csontos bütykeivel, peig csiklandós 
vagyok, akár egy 16 esztendős kis jány, de az ír törtem 
a hasznáir, hogy markolászszík. de meg akki a leghívebb 
a dologba. Vakaróné bábasszony nem is afféle hűti 
boszorkány, hanem ojan takaros egy fej írcseléd, hogy 
íppensígesen a gusztusomho pászol. Hát így oszt állot­
tam a dürüezkölísít. akár egy jámbor telién, mikor a 
hornya nagyokat döf rajta.

Még incselkettem is vél le hébe-hóba. akkiír jól a 
körmömre vágott.

Használt is a keníse. mindig elaluttam a vígin 
mikor elvígezte rajtam a sort.

Hanem a vöt oszt a tubák, mikor hot fűn bejbe 
hagyott. Elaluttam a gyomrozása után, mint máskor, 
oszt • cczer csak gyerek-rívásra ibredek fel. Elkezdek 
fülelni, mint a nyúl a bokorba, a gyerek csak rí. Még 
elébb asz hittem, hogy álmodok, jól tarkón vágtam 
oszt magamat, hogy ibreggyek fel. de a visítás csak 
hallik mindítig. Szent-Atyám mi törtint véllem. bába 
van a háznál, oszt én meg fekszek. rí ml tőn megvótain 
felhőzve.

Nem állottam oszt sokáig a dicsössiget, lia felug­
rottam a vaczokrúl, hát akkor látom, hogy Érzsók meg 
a másik ágyon fekszik, oszt Vakaróné ott ápojja.

Tüstintleg felfogtam éles chilimmel a sor oránvát,

oszt örömömbe úgy fődliö vágtám a báránybür sipkát, 
hogy kihasatl. azut meg úgy neki ízelettem az örömnek, 
hogy a bábasszon 1 is megölelgettem.

Hát őszi fijú-i vagy jány ?— kérdem Vakarónétúl 
apai büszkesíggel.

Fiju ez aszongya, aval felmarkolta a kis tajigást, 
mer hogy mán pójáha is tette, míg én hortyogtam.

Én oszt elkesztem a gyereket mulattatni, hogy ne 
ríjjík. a szegeletbül elővettem az ócska lőcsöt, oszt 
megmutattam néki, hogy nízte? Azut, hogy a kézivel 
mindig markolázta a levegőt, mingy átal értettem be- 
lölle. hogy mit akar. hát az ostornyelet odattam neki, 
hadd jácczík — igy magamba - meg oszt legalább 
tanújja is a mestersíget. akkibe született.

Hát el is hallgatott a gyerek.
Na hanem élig a hozzá, hogy e mán csakugyan 

furcsa egy esemíny az én házamnál elmílkedek ma­
gamba. mer egy a hogy mihóta Miska megvan még 
[jen sors nem környikezett bennünket, a peig rígen vót, 
oszt mán erre nem is számoltunk, más a meg hogy ez 
a vín asszony mán Íppensígesen úgy kiment a diva- 
tombúl, hogy kegyetlen, oszt ehen van la, mégis !

Tisztára asz hittem én, hogy vízi betegsíghe van, 
az ír változott meg a környülállása, peig gutát, csak 
mos tudom mán. hogy fiatal ez a vín asszony, oszt a 
vót a baja.

Oda ültem oszt az ágy szilire, mer kegyetlenül 
éreztem, hogy apa vagyok.

Xiiiii . . . Erzsók. hát osztán kire gyanakszol? — 
kérdem tülle fortíjoson.

Mennyik mán kend apjok, asszongva, avval rám 
níz borzasztó szí pen. Na hát ebbül a nízisbül én ma­
gam tüstínt bele vótam győződve, hogy a magam riszi- 
rül csakugyan nem gyanakszok.

No csak azt mondd hát meg. hogy kinek keresz-

Asszongya Bendeguznak.
Na hát e csakugyan szíp név lesz. Bugyi Bendegúz 

. . . nagyon crányosan pászol össze.
Biliteken megtartottuk oszt a keresztelőt. Szomjas 

Pétert hittam kereszt komának, mer úgy okoskottam. 
hogy jó a lendőrsíggel barácscságba lenni, meg oszt ü 
is elhitt engem a minapéba lógó komának, mer ük 
nállok is h-kezett egy agyas-fejes kis konstábel.

Kegyetlen érvinyes egy mulacscságot csaptunk, 
mer a czimborák is mind jelenleg vót felesigestül. Csire 
komám mán ífélbe felült a bogjakemenc-ze tetejire. oszt 
onnan szavalt. Eczczer aszondom neki, hogy mi az 
apád hét lelkit keresel te ott a toromhegyibe, jó lenne 
tán. ha leszállanái .onnan mer még beszakad alattad ? 
Aszongya oszt, hogy: ne files te engem, ha én nem 
Illek, hisz mán egy félóra óta benne a fél lábon. Hát 
csakugyan akkor húzta kifelé, oszt észre nem vettük, 
hogy bejukasztotta. a kemenezét az ehatta. Úgy le is 
rántám tüstínt. hogy ojat eseti, mint egy bika. Ott hal­
tam. mer mingy elalutt. Csak úgy kerülgettük azut, 
hogy rá ne hágjunk. Nem is vót semmi bántódása, 
csak ipp a félszemü Gyökös bukott eczczer keresztül 
rajta.

Világos reggel vót. mire eloszlott a vendig. Mán 
akkorára el is fogyott minden ital. mer tán még a lú 
is bort itt. Akkit onnét sejtek, hogy ammint elkesztem 
körülötte forgolódni, úgy a l'alho rúgott, hogy majd oda 
ingattam.

A
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyódhoz
Debreczenben. Ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
inelv készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed A Hannat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva* az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, rózsa 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal GO fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nacry dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.________

Értesítés. Márkus Jenó' értesíti m. t. vendégeit, 
hogy a katona zenekar minden vasárnap hangversenyt 
tart szabad bemenet mellett újonnan átalakított ez alka­
lomra megnagyobbított téli kerthelyiségében.

MEGHÍVÁS

az „István“ gőzmalom társulatnak
1901. évi márczius hó 10-én. d, e. 10 órakor

Debreczenben, a Kereskedő tárultál ipüle'ének dísztermében j
tartandó

évi rendes közgyűlésére.
Táryysorozat:

1. Az igazgatóság állal előterjesztett mérleg az. 1900. évről, 
az arra vonatkozó igazgatósági jelentéssel és indítványával

2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról. 
A mérleg helvhen hagyása, a felmentvény megadása es

az 1900. évi tiszta nyereség feletti intézkedés. ,
4. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag helyének 

választás utjáni betöltése.
Debreezen. 1901. évi február 18-án.
Felbivatnak azon t. részvényesek, kik a közgyűlésen re&zt- 

vernti és szavazati jogukat gyakorolni kívánják, bog\ igaz»» <> J« 
gveiket az alapszabály 27: czikke értelmében t. e. mai' Zius 
8-—9-én d. e. 10-12 óráig, d. u. 2- 4-ig a Kereskedő társulat 
titkári irodájában átvenni szíveskedjenek. A mérleg es \ tsz t 
ség-nyereség rovás márczius 5-tól kezdve a társulat irodájában
megtekinthető. . . . „Az igazgatóság.

2v£e
a debreczeni tisztviselők önsegélyző egyletének 1901.
évi márczius hó 10-én, d. e. 11 órakor a ,,jogász és 
tisztviselő körnek“ gr. Dégenfeld-tér 2 sz. a. levő he­

lyiségében tartandó rendes közgyűlésére.
Tárgyak :

1. Az igazgatóság jelentése az egyesület 1900-ik évi műkö­
déséről, az 1900. évi mérleg és a felügyelő bizottság jelentésének 
bemutatásával. _

2. Ugyanannak javaslata a tiszta jövedelem felosztása, a 
tisztviselők díjazása és köszönet nyilvánítások tárgyában.

3. Az alapszabályok értelmében esetleg a közgyűlés előtt 
3 nappal beadott indítványok tárgyalása.

4. Nvolcz igazgatósági rendes tag választása.
f>. A' felügyelő bizottságnak újabb egy évre megalakítása.
B. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részvényes tag

megválasztása. . ,
A vonatkozó összes okmányok az egyesületi hivatalos he­

lyiségben közszemlére kitéve vannak.

A Közgazdasági bank részvénytársaság

IX-ik évi rendes közgyűlését
1901 évi márczius 3-án délelőtt 11 órakor tartja meg 
Debreczenben a Kereskedő társulat háza dísztermében,
melvrc a t. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, 
hogv az alapszabályok értelmében á közgyűlésen jogaikat csak 
úgy gyakorolhatják', ha részvényeiket a közgyűlés előtt, legalább 
három' nappal a társulat pénztáránál leteszik.

Tárgysorozat :
1. Az igazgatóság évi jelentése a lefolyt 1900. évi üzletről.
2. A felügvelőbizottság jelentése s ennek kapcsában, 

Határozathozatal a múlt évi nyereség felosztására es az
! igazgatóság e tárgvbani indítványára vonatkozólag.

4. Határozathozatal a felmentvény megadása tárgyában.
5. Az intézeti hivatalnokok és szolgák nyugdíjazására \o-

natkozó szabályzat tárgyalása. ,
(j. Az igazgatóság, igazgató-tanács és felügyelő bizottság 

díjazásának megállapítása 3 évre. . . .
7. Az igazgatóságból sorrend szerint kilépett 3 igazgatóság! 

tag helyének °3 évre leendő betöltése.
8. Az igazgató-tanácsból sorrend szerint kdépett o tag helye- 

nek 3 évre leendő betöltése.
Debreezen, 1901. évi február 11-én tartott ülésünkből.

Az igazgatóság.

Jegyzet: Az évi mérleg, valamint az igazgatóság és fel­
ügyelő bizottság jelentése 8 nappal a közgyűlés előtt a társulat 

j irodájában a részvényesek rendelkezésére áll.

Elsőrendű arankamentes, a m. kir. állami vető­
magvizsgáló állomás által ólomzárolt

Rózsa Arczkenőcs, szeplő, májfoltok, perse- 
nések ellen a legjobb vegyészeti termék. Teljesen ártal­
matlan, nem zsíros, nem avasodik soha. Ddeséget, bájt 
kölcsönöz az arcznak. Egy tégely ára 1 korona. Hozza 
szappan 60 fillér. — Kapható Francsics es Jona 
drogueriájában Kossuth u. 2. sz. Ugyanott minden
féle toillette-czikkek kaphatók.

Kiadó nyaraló.
Kiadó a f. évi idényre a Séta kertben az 

erdő alatt egy kényelmes nyaraló 3 szobával, egv 
fürdőszobává!, a szükséges mellékhelyiségekkel es 
vízvezetékkel ellátva.

Értekezhetni Egymaloni-utcza 4. sz. a.

lóhere és luezerna magot,
továbbá eredeti észak-német, kiválóan megbízható ki­
próbált kitűnő csiraképességü Oberndorfi, vörös 

Mamuth és olajbogyó alakú

répama got
jutányos áron ajánl

Holländer Adolf és fia ezég
Debreezen, Piacz-uteza 28.

Kiadó és laptulajdonos : 
SZÉKELY 1.
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ÜZLET ÁTVÉTEL!
Van szerencsénk a n. v. közönség szives 

tudomására juttatni, hogy helyben. PiaCZ-utcza 
16. szám, az Alföldi takarékpénztár épület) az
1889. év óta Leidenfrost Gy. ezég alatt fen- 
álló jó hírnevű

üszer csemege 
bor üzletet

a tulajdonostól megvet azt

Czeglédy és Polgár
törvényszékileg bejegyzett ezég alatt saját számlánkra 

tovább vezetjük.
Legfőbb ezélunk, az eddig szerzett tapasz­

taltainkat t. vevőink érdékében értékesíteni, 
hogy pontos és figyelmes kiszolgálással az elő­
dünk iránt is tanúsított bizalmat és jóindulatot 
magunknak megszerezhessük.

Magunkat a n. é. közönség szives jóindu­
latába ajánlva teljes tisztelettel

Czeglédy és Polgár.
1&LCI.UCI ti tllllVCl
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Szives tudomásul ? V V V V V V
C$ Saját termésű

tiszta, természetes ó-borok
Szent-Anna puszta homoki szőllőtelepünkről.

Liitehes palaezkokban :

Fehér asztali... 80 fill.
Rizling................ 92
Veres asztali 98 ról 80

Veres Kadarka 98-ról 1.20 
Asztali siller ... 70 fill. 
Nagy-Burgundi siller 92

Palaczkokért 16 fillér betét.
Hordószámra való vételnél megfelelő árkedvezmeny.

Kaphatók a termelő

Szabó Lajos Fiai czégnél
Debreczen, Tisza-palota, valamint

G-eréby Fiilöp utódai uraknál.
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Tfi QUQr igazi élethü arczképet?
ül dh.dl Az keresse fei az njonnan

berendezett, modern

„<0üe“ Jényirdát
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mely a Bank palotával szemben

Piacz-utcza 81. sz. alatt van.

f&O^Í=-

Feltűnő olcsón!
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, ho ÍJ 

Simonffy-utczai városi bérházban (a saroktól második 
bolti lévő üzletemben az összes téli árukat igen ked­
vező. rendkívüli olcsó árak mellett árusítom el.

Raktáron vannak divatos bel- és külföldi gyap­
júszövetek, atlasz és adriák valamint nagy 
mennyiségű téli maradék öltöny szövetek.

E felette kedvező alkalmat a vevő közönség figyel­
mébe ajánlom;

KLEIN JAKAB, POSZTÚkEffiKEltíi
Főtér és SimonSy utcza sarkán.

Az áltálán; leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

4!ü Eä |ßl 1 gyógyszertára és illatszerraktára
■ ES UL IS Ep E3 ■ mm Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a főpostával szemben.


